
LOS MUDEJARES DEL VALLE MEDIO DEL JILOCA 

1. - 1 TRODUCCION 

J\1ARIA DOLORES PEREZ GONZALEZ 
Y FABIAN MA - AS BALLESTI 

Las noticia que se aportan en e ta Comunicación on resultado de la con ulta 
del Archivo de Protocolos otariale de Daroca ( .H.P. de Zaragoza) . e han exa­
minado lo protocolo on ervado del siglo XV y primer tercio del siglo VI; tam­
bién e ha hecho una prospección en lo libro de principios del XVII, con el fin de 
aportar noticia de la situa ·ión de lo mori co en el momento de la expul ión. Se 
ha con ultado asimi mo el Archi\ o Parroquial de Daroca, en el que han aparecido 
interesante noticias obre la conversión. No e lrata aquí de la obra realizada 
por alarife , fu tero , tejeros, etc., mudéjare , ya que e to es objeto de la sección 
de Arte. 

Se centra el estudio en cuatro punto : localización de las morería y re to de la 
mismas en los conjunto urbano , cen o de fuego y habitantes, la con ersión, y i­
tuación económica social. Luego, lo dato documentale nos han obligado a po­
ner má acento en uno u otro a pecto, egún se trate de una u otra localidad. 

Las morería estudiada on la iguientes: Burbáguena, Daroca, Murero y Vi­
llafeli ·he. obre las do primeras se aportan datos importante , como on lo cen­
o de armas y de niños, en el ca o de Burbáguena, y el cen o del moravedí y la nó­

mina de conver o en el ca o de Daroca. Sobre Murero y Villafeliche tenemo aún 
poco dato ; aunque esperamo completarlos en un futuro trabajo. 

Sin embargo, esperemo que esta Comunicación aporte alguna lu1 al interesan1e 
tema de los mudéjares en Aragón . 

BURB GUE A 

Burbágucna fue lugar de la Comunidad de Daroca, perteneciente a la sexma del 
Jiloca. Di . ta unos 12 kilómetros de Daroca. Su urbani mono ha experimentado de­
ma · iado~ cambio en época contemporánea: e conser\'a muy bien u calle princi­
pal. que debió de er camino de de u fundación y que va paralela al río, al pie mi -
mo de la loma obre la que e a ienta la ciudad medieval. E ta calle principal cobró 
importancia en los siglos XVI y XVII; de estos iglo e con ervan aún alguno edi­
ficio. de gran in1eré . Entre esia calle y el río hay una hilera de ca a que suelen te-
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ner miradores y huerto. Por d lado de la pequeña elevación ascienden varias calle­
jas, desde la calle mayor, a derecha e izqu ierda del castillo, desde el que se domina 
toda la rohlación. En el recinto del castillo se con erva aún un torreón de construc­
ción árabe. Del l·a<;! illo hacia el oeste debió asentar. e la población cristiana y hacia 
el este la musuh11.111;1 · ,11 urhanismo actual nos permite imaginar las callejas que 
constituirían la morería; al pil' de la misma se construyó la iglesia en el siglo XVIII, 
probablemente sobre otra anterior. 

De la puerta de la iglesia parte la calle J\la)or, l'll ctireeción oeste, y a mitad de 
la misma encontramos la plaza, que fue centro de la población ya en el siglo X VI; 
es el punto en el que el río se aproxima más a la misma. Dos documentos extraídos 
de los protocolo del notario Miguel Alcacer no indican que en el año 1531 se en­
carga al palero Juan de Ribera, alia «malolo», para que enderece el río, del::inte de 

-la plaza; el segundo es otra capitualación con el cantero Martín Vélez de Argó 
para que arregle los pies del puente de la plaza. 

Esta zona fue ocupada por algunos de los convertidos a partir de 1526. Otros, 
probablemente quedarían en la zona de la morería que. como ya . e ha dicho. que­
daba situada en la ladera de la loma, entre el castillo y la Iglesia. 

Censo de la población mudéjar. Situación a principios de 1526 

Tras el edicto de conversión de noviembre de 1525, la situación de los musulma­
nes se había hecho insostenible, ya que parece que apenas podían salir de sus domi­
cilios y que incluso eran objeto de verdaderos atropellos. El pregón dado por el lu­
garteniente de Aragón don Juan de Lanuza viene a demo trar la existencia real de 
esta situación y la preocupación que había suscitado entre los gobernantes. El día 
siete de enero se da lectura pública al mismo en el lugar de Burbáguena, de lo que 
da fe el notario .Miguel Alcocer (Doc. n . 0 1). 

Este mismo notario nos aporta dos documentos de gran import ancia para cono­
cer el número de fuegos de la morería de Burbáguena y la manera de llevar a cabo 
la conversión. El primero es un inventario de armas, según había decretado el Em­
perador. El otro es un registro e inventario de niños que había en la morería . 

El censo de la población mudéjar de Burbáguena, deducida de estos dos ill\·en­
tarios, sería la iguiente: 44 fuego y cerca de doscientas personas. El número de 
fuegos lo deducimos viendo los nombres de las persona que aparecen en los dos 
censos y sumando los que aparecen sólo en el im·entario de armas y en el de nif"1os. 
Es posible que falte algún vecino en ambos censos, pero el número coincide casi 
exactamente con el que nosotros habíamos calculado por los documento. notariales 
de comandas, ventas, etc. La verificación nominal resulta impo ible, ya que en am­
bos censos se designa a varios vecinos por lo apodos. El número de nil'ios, 86, noc, 
da una media de dos por fuegos, aunque no podemos sacar conclusiones del núme­
ro de habitantes por fuego, ya que no sabemo la edad máxima de lo<; niño' regis­
trados y cuántos pudieron quedar, por tanto, fuera del censo. 

No tenemos noticias de la conversión; pensamos que lo harian todo . como l'uc 
norma, entre lo años 1526 y 1528. En los documentos aparecen nombres de comcr­
sos de de abril de 1526, y algunos datos sobre los cambios de nombres: «Yute Mc­
zot que se hizo cristiano y e llama Bartolomé Mezota». 

La dedicación general de los mudéjares de Burbáguena seria la agricultura. aun­
que hay algunos que tienen otro oficio: en 1522 había dos zapateros, do' herrero..,, 
un tejedor. El 29 de septiembre de 1522 se eligen los oficios para el regimiento de 
Burbáguena; los oficiales de la morería son: alamín, Alí de Agreda; lugarteniente. 
Mahoma Saviñán; oficiales, Aiza el Navarro y Mahoma Rostrella. 
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No tenemos noticas de la situación de los mudéjare , una vez convertidos. De la 
consulta de los protocolos del notario Jo é Agu tín 1onterde podemos concluir 
que sólo unas pocas familias aparecen en los documenio de principio del ~iglo 
XVII. Estas son: Gomero, Lozano, Cuéllar, Rodán Rosirella, Denia y Agreda, que 
a su vez están emparentadas entre sí. La más numerosa y patentada c. la de los 
Agreda: en 1605 arreglan sus ca a Juan, Lope y Miguel de Agresa; y son arreglm 
importantes. En 1610 son muy abundantes sus acto de procura , ''mtas, coman ­
das ... 

Los últimos documentos en los que aparecen nombres de moriscos son del día 6 
de agosto del citado año. Según Lapeyre, 264 per onas, correspondiente~ a los 62 
fuegos salieron de Burbáguena, rumbo a lo Alfaques. Debieron de hacerlo hacia el 
10 de agosto. 

Morería de Burbáguena. Morería de Daroca. 

Mezquita de Vil/afe/iche. 
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DOCUMENTO N. 0 l 

PREGON DEL LUGA RTE !ENTE GE ERAL DE ARAGON DON JUA DE LANU-
ZA OBRE EL TRATO QUE H DE DARSE A LO MOROS 

Notario: Miguel Alcacer, 1526, enero, 7. 

Die Vil men i januarii anno Mº D XX VI. 
En la plaz.a del lugar de Burbaguena, Johan Marin, nuncio e corredor público del dicho 

lugar por mandamiento a él fecho por el honorable Miguel de Palenz.uela, jurado e vecino del 
dicho lugar, pregonó e notificó con alta e inteligible voz. el pregón de ta obra parte contenido 
de verbo al •erbum, en pre encia de mí, 1iguel Alcacer, notario, et de la notificación et pu­
blicación del dicho pregón el dicho jurado requirió por mí, dicho notario, eme fecho acto 
públi..:o. Large. 

Te tes: Guillén z.nar et Johan et Johan López., habitantes en el dicho lugar. 

PREGON 

DID QUE OS FAZEN ABER POR MANDATO DEL MUY ILUStre Señor don Juan de 
la Nuca, lugarteniente general de us maje tades en el pre ente reyno de Aragón: que por 
quanto algunas duda han insurgido y resultan del edicto de lo moro : declarando aquellas 
su llu tre Señoría os manda faz.er saber: que como quier que obstante el edicto ningún moro 
puede salir de los términos del lugar de su habitación : todavía los moros de los lugare que no 
tienen molinos farineros, habiendo nece idad, pueden yr a moler don han acostumbrado, yen­
do u derecho camino, y no entrando en poblado y yendo o color de eso a otros u os algu­
nos. Y también los moros que han acostumbrado arar y culturar sus heredarle , y lei\ar en tér­
minos circunvez.inos, lo pueden continuar, aunque para ello hayan de pasar algunos términos 
ajeno intermedios , pues cada tarde tornen a dormir a su casas. Y que lo que tienen olivares 
y viñas en términos ajeno circunvezinos puedan yr a coger las olivas y uva y lo que de las 
heredades procede, y cualturar aquella , y para ella llevar los peones nece arios del lugar de 
su habitación, o del lugar en cuyo término están las heredades . Y que e puedan comprar de 
lo moro no embargante el edicto, pane , olivas, vinos, az.eites, miel, cera, carbón, lino, cá­
ñamo, y otros frutos : cabritos, cordero , cabras, cabrones, carneros, vacas, terneras y otros 
ganados para matar, y cuale quiere obras de artífices. Y por quanto en emejantes tiempos se 
suelen de comedir, estrechamente su 111. eñoría que ninguno ea o arlo de mal ma!Lraher, da­
ñar ni injuriar de hecho ni de palabra a ningún moro, so pena del delito y de doscientos flori ­
ne de oro para la cámara y fisco del Emperador y Rey nuestro Sei\or. Y si algunos, juxta la 
forma del edicto tomaren moros alguno ni bienes dellos los hayan luego de entregar es a a­
ber en el lugar o territorio de u lile. Sei\oría estoviere, a su Sei\oría o a los alguaz.iles y en los 
otro Jugare y territorios, a lo jueces ordinarios seglares dellos, mediante inventario público, 
o pena de salteadores de caminos y que se les pueda pedir la hazienda por hurto. Y porque 

nadie pueda alegar ignorancia ... 
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INVENTARIO DE ARMAS DE LA MORERIA DE BURBACUENA. 

Nol. Miguel Alcocer, 1526, enero. 18. 

Die XVIII mensis Januarii armo Mº D XXVI en Burbágucna. 
Inventario de armas. 

Eadem die, en la morería del dicho lugar de Burbáguena , en pre encia de mi, Miguel de 
Alcocer, no1ario, et de los testigos infrascriptos, fueron personalmente constituídos los hono­
rables Domingo Ferrer et Miguel de Palenzuela. jurados en el anyo pre eme del dicho lugar 
de Burbaguena. Los quales dixicron que por quanto por mandamien10 siquiera patente del 
Emperador y Rey Nuestro Señor y de su Lugarteniente General en el presente Reino de Ara­
gon, Su Magi tal le mandaba que tomasen todas las armas defensivas y ofen ivas que en po­
der de los moros del dicho lugar de Burbáguena fuesen halladas escribiendo e inventariando 
aquellas mediante acto público de Inventario. según que por la dicha patente parece que dada 
fue en Zaragoza a cinco días del mes de enero del sobredicho e preseme anyo. Por tamo, exi­
giendo e compliendo la dicha pa1en1e que procedían e procedieron a inventariar las dichas 
armas e andando de casa en casa las armas que hallaron e tomaron a manos suyas son las si­
guientes: 

Primeramente se halló en casa de Mahoma de Ovecar, texedor, mayor, una espada in vai-
na y un punyal carrasquenyo y una lanza y una celada. 

ltem en casa de Mahoma Daiza, un punyal carrasquenyo. 
ltem en casa de Mahoma de Alanzar se halló una espada con su vaina. 
ltem en casa de Mahoma Haquen manifestó una ballesta el mismo. 
ltem Mahoma de Ovecar, menor, dio una espada con vaina. 
liem en casa de Mahoma Hagazón, una espada con su vaina. 
ltem Yuce Gualin dio una e pacta sin pomo y un punyal escuarterador. 
ltem en casa de la viuda de Monferriz, una espada quebrada y un punyal. 
ltcm Tille dio un punyar. 
ltem Mahoma Cat dio una espada con su vaina. 
liem Yuce Dagreda una ballesta con unas guarniciones por la cara y una e pada con u 

vaina. 
ltem Ali Mezot, alvardero, dio una espada, la vaina rota. 
ltem Audalla Dorramen una espada con la v.aina rota. 
ltem Brahen Saviñán dos e pacta vieja , la una sin guarnicione y de pojada y la otra con 

la vaina rota, y dos punyale carrasquenyos viejos y una celada. 
ltem Brahen Dorramen un punyal grande, una espada y un dardo. 
ltem en Alfaquí dio dos ballestas. 
Brahen Daboray , menor, dio una espada con vaina rota. 
ltem Ali el Navarro, una espada con vaina rota. 
ltem Mahoma Savinyan dos e pactas, la una torcida, en1rama espojadas y viejas. 
Item Audalla Moscavida un terzado. 
Item Ali Daborat dos punyales viejos carrasquenyos y una espada sin ninguna guarnición. 
ltem Brahen el Turco dio un punyar de su cuenta. 
ltem Zalema el Turco dio · una pica y una espada sin vaina. 
ltem Ismael dio una espada con su vaina. 
ltem !ahorna Farax dio una espada espojada vieja. 
ltem Yuce Mezot una lan za y un punyal carraquenyo. 
llem de Hamet de Cabar un punyal bueno con su vaina. 
ltem del cantador una media espada quebrada con su vaina. 
E crip1as e inventariadas las dichas armas los dicho ... las atorgaron haber recebido et re­

quirieron ser fecho acto ... largc. Testes Martín de Godojos et Joan Marín, nuncio, vecinos 
del dicho lugar. 
{al margen) 

... aprilis anno M" D'' XXVI en Burbaguena Los dichos jurados restituyeron la dichas ar­
mas ... con esto que 'iempre que lloviese mandameinto pa que las volviesen que las ayan ... así 
la' 01orgaron haber recebido a se obligaron darlas a los dicho jurados iempre que .. . fuesen. 
IJrgc. Tc~lr' mos. Joan Blasco et Amón de Godojo , habitantes en Burbaguena. 
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REGISTRO DE LOS NI -OS Dl LA l\IORE:.RIA DE BURB\Gl..[ A . 

No1: Miguel Ako•er, 1526. 111ar10. 2. A H.P . laragn1a. 

Registro, iquiere, ma1rirnla de la' •natura, y niño' que h.t\ en la 111lm:ria úc Bu1 búgucna. 
Son lo> -;iguientes: 

Primo Mahoma D::n•a 11enc un rijo Lid \ otro Lle '11 mui.:1 . 
ltcm Marien de Hogawn. '1uúa, tiene u;1 fijo y una fi.J'l. 
11em Mahoma de Ovccar tiene do' fijos y 'u mujer unJ ri¡a. 
ltem Mahoma Haquen 1iene dm fi.1os y do' fijas . 
ltem Dorramen de Vayren, menor. 1iene un fi111 \ una l\1a . 
ltem Yuce de Agreda tiene un fijo y una fija \ In:' nil' lll,, fiJn' de 'u ri.1<1. 
l!em l\lahoma de Aranda. una fija y 1rc' l\10, . 
ltem la 'iuda de l\1onferri1, dm fija' ) un rijll . 
l!em la mujer de \fartm Ferrando, menor, !re' l\i\1' ' dn, fija'>. 
l tem l\lahoma Cal, una fija. 
liem Audalla Dorramen, .:ua1ro rija' y un fijo . 
llem Aljafar , una fija. 
llem Zalema el Turco, dm fiJº' · 
l1e1n Brahen de Aboray, una am1cada. 
ltem Dorramen, mayor, un fijo . 
llem Fatima de Agredeya, do,, l'i_¡o; ) una meta. 
ltem Ayuf, un fijo. 
ltem el Alfaqu1, do., niew•,_ 
Item el ColalO, cinco fijos. 
llem el Rezio, tres fijos ~ dos fi.1as . 
ltem Fa1ima l\lezot, un fiJO. 
ltem Braen Caballero, un fijo . 
ltem la ciega, una nie1ica. 
ltem Rostrella, un fijo y dos fija~. 
ltem Ali el Na,arro, do' fijas 5uyas y una de su mu.1er. 
Item Mahoma Sa' iñán, do' fijo,. 
ltem Brahen Dorramen, 1re" fijo. y una fija. 
ltem Mahoma Farax, dos fijos y una fija. 
ltem el Lozano. un fijo . 
llem Alí de Aboray, quatro fijo5 . 
J1em La Trasora, un fijo. 
llem Andalia Mosca' ida, un fijo y una fija . 
l!em Yuce Mezo!, 1re nic10~ . 
lnvenlario. Die ll mensis marcii arrno M '' D~XXVI'' en la morería del lugar de Burbague­

na, en pre encia de mi, Miguel Alc:ocer, notario, compare•ieron Domingo Fcrrer e ,\Jiguel ck 
Palenzuela, jurados y 'ecino del dicho lugar, los quale' di\iernn q11c por quanto por lo' rc­
'erendos comisario de la comersión de los moros ... era mandado regi\tra1,cn e 111a1rinila,cn 
!odas las erial u ras ... grandes y pequenyas que había en la morena del dicho ... que por ianlCl 
que registraban y escribían como de fecho . . . ron todos lm 'iObrcdkho,. largc . . . Te\IC\: Do­
mingo Blasco el Ferrando de Alcoeer, sastre \et:ino, ... Burbaguena . 
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D ROCA 

La morería 

Tradicionalmente <.e ha dicho que lo~ musulmane de Daroca, tra la conquista 
de la ciudad ror lfomo l, ocuraron una zona en la ladera del cerro de San Jorge, 
muy rró,ima a la muralla, entre la Puerta Baja ) el Portal de Valencia; no otro 
mismm hemos e\ruesto e.,ta opinión. Pero, de. pués de haber e ludiado vario do-
1.:11111e11101, del Archi\'O de Protocolos otariale~ de Daroca (A. H. P. de Zaragoza) 
crcemo que hay que situarla en torno a la actual plaza del Rey, como ha señalado 
J. L. Corral (1). 

En el te~tamento de Estaban de Orera, vicario de an ligue!, de 25 de ago to 
de 1498. e U\alan tre'> ani\C·r~arios de mi as «sobre mis casas do de present habito, 
las quales confrontan con casas de Tazano. con la plaza de la morería y con la calle 
mayor». Dato que no indica que la plaza de la morería e taba muy próxima a !a­
calle 1ayor; daro que e\istía la posibilidad de que hubie e habido otra plaza en la 
10na comprendida entre el Monasterio de San Bias y la Puerta Baja; pero, exami­
nada~ las noticas de casa~ localizada en esta zona. hacia 1511, ninguna hace refe­
rencia a la morería. Lo que sí estaban en esa zona eran las casas de la ciudad, tam­
bién llamada «Ca a de la Almunia)). con la carnicería. el horno, el baño, etc . Y en­
tre e tas casas y el convento de San Bla , dando a la calle Mayor, tenían su casa, 
Juan de la ueva, el pintor Felipe Cardiel, Juan Tol, el platero y Juan Seba tián. 

01 ro documento de 1512 dice que Mahoma Almorany vende a ntón Principe 
una «cambr:rn que e tá em:ima de las casa de Yuce de Cuéllar, moro, baile tero, 
it uadas en la plaza de la morería. que confrontan con casas de heredero de u da­

lla el Morisco y con ca. as de Marien la Izquierda y con la plaza franca. Nece aria­
meme, la plaza franca daba a la Franquería, que era la calle Mayor; y por tanto, la 
mi ma tema que ser la plaza de Santiago. La hipótesi de que pudie e haber ido la 
plaza franca la que hoy e'iste frente al Monasterio de San Bias, quedó descartada 
por otro documento de 1512 cgún el cual, un tal Juan de Ala va había ido exco­
mulgado y ahora era ab. ueho al resolverse las diferencias que había emre él y el 
Monasterio de San Bias» \Obre un patio que hay delante de la igle ia de San Bla y 
la casa del dicho Juan de Alava . 

Creemo , pue , que la plaza de la morería era la actual plaza del Rey; entre ella 
y la calle Mayor habría una hilera de ca a , que son las que en lo documentos e 
dice que confrontan con la morería o con la plaza de la morería . En 1511, vivían en 
e. ta zona el notario Miguel Sancho, mo én Valero Gira!, Jaime de Rueda, lo here­
deros de García Tatano, Mahoma de Cuéllar, e teban de Orera, Juan Ramírez, 
Manín de Embidia, Juan de Arriaga, etc. 

aturalmente, el centro de la morería era la plaza, en la que estaba situada la 
mC7quita; de ella salían alguna. calle~ hacia la parte alta del cerro de San Jorge; en 
la falda del monte estaban los llamados barrios medio y alto, como les llama en un 
inventario del rustero Mahoma de Cuéllar, de 1517; aunque e. posible que en esto 
barrios e tuvie en localitados. fundamemalmente. lo corrale. y lo establo . La 
plaza tenía salida a la calle layor, por «carrera >) o «calli1os». Probablemente, 
eran los tres que e han consen·ado: el «oscuro)>, el de San Lorenzo y el bautizado 
recientemente como el «Callejón de los mudéjare~)) . 

(1) Hisforia de Daroca. Centro de Estudios Daroccm:c' l.F. el C. Zaragoza , 1983. 
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Número de mudéjare de la aljama de Daroca 

Se desconoce el número de musulmanes que quedaron en la 1.:iudad tra'> la co11-
qui ta de la mi ma por Al fon o 1, antes de 1122. e ha di1.:ho que era 11umero-,a en 
la egunda mitad del iglo XIII. pero aca o e ta ~oposición e deba al gran número 
de documento conservados que e refieren a la mi~ma (2). Aunque ~in duda lm 
mudéjares de Daroca tuvieron gran importancia en la "ida de la ciudad . por ello no 
debemo pre umir que el número de lo mi mo ruc mu) ek' ado. En todo ca-.o, 
pudo ufrir la misma o parecida variacione que el resto de habitante' de la ciu­
dad. J. L. Corral (3) ha dado cifras de la evolución demográfica de Da roca: a fina ­
les del siglo 11; egún el número de casas, Daroca tendría unos 3.500 habitante~. y 
habría subido a unos 4.000, en l.230; de lo 4.000, 3.700 ~on Jo cri . tíano!> que ~e 
reparten entre las diez parroquias, y a ellos habría que ~umar lo clérigos, judío ~ 
moro ; a partir de e te momento e inicia un de censo progre ivo para il uarsc en 
uno 2.500 a principio del siglo XIV y decender ha la uno 2.000 Iras la expul. ión 
de lo judíos en 1492. Creemo , pue , que el número de habitantes de la morería de 
Daroca no debió de uperar en ningún momento lo 250 y que e le número debió 
de • descender en el iglo XIV debido a las pe te. y al hambre de determinadas 
épocas. 

El primer dato que nos indica el número aproximado de fuego de la morería de 
Daroca es el Censo de las Corte de Tarazona de 1495 ; egún el mismo, la ciudad 
tenía 482 fuegos y el número de moros, egún J . M . ª Lacarra, . u ponía el 10,5 07o; lo 
cual nos indica que había unos 225 habitantes (4). El úni o dato concreto que ~e ha 
dado es el de lo moriscos expul ados en 1609; según el mi mo, en Daroca había S 
fuegos y 253 fueron la persona que alieron de la ciudad, a finale de 1610, para 
embarcar en los Alfaques (5). La población morisca había aumentado, durante el 
siglo XVI, en un 20 07o y parece que llegó a u poner el 15 OJo de la población lota! de 
Daroca. 

Nosotro habíamo upue to, tras la con ulta del archivo de Protocolo de Da­
roca, que el número de fuego de la morería, a principio del , iglo XVI, e taba en 
torno a lo -o. Tra el hallazgo de un documento de 1511, podemos afirmar que c. -
tábamos en lo cierto. El 20 de enero de 1511, el notario Miguel Sancho, daba fe de 
la veracidad de un documento en el que e citaba nominalmente a todo~ los ciuda­
dano de Daroca que habían pagado el impuesto del moravedí: 372, en total, de lo 
cuale 48 eran moro . 

A esta cifras hay que hacer alguna ob ervaciones: l. ª) En e te cen o no e tán 
todos lo fuegos de Daroca, ya que es en iblemente al de 1495. Fallan todos los 
que no pagaban este impuesto: nobles, caballeros, clérigo ; 2. • ) El número de fue­
go de moros no coincide e actarnente con los dato aparecido en este año en los 
protocolo notariales: hay dos nombre que no se recogen en el censo, aunque é 10~ 
pueden ser habitames de paso en Da roca; 3 . • ) Creemo pue que el número de fue­
go puede er el de 48 y el número de habitante en torno a los 220. (Doc. n . 0 1.) 

Posición económica y social 

La mayor parte de lo rnudéjare e dedicaban a la agricultura, de tacando entre 
u tarea las del culti\O de la vid, el cereal, la huerta y azafrán. Pero un número 

(2) ESTEBAN ABAD, Rafael, Estudio hisrórico-político de la ciudad y comunidad de Da­
roca, J, de E. T. Terud, 1959. 
(3) o. c. 
(4) Aragón en el pasado, E pasa alpe. Col. Austral n. 0 1.435. Madrid, 1972 . 
(5) LAPEYRE, Henri, «Geographie de l'Espagne morique». S.E.V.P.E.N. Paris, 1959. 
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cle,ado de ellos tenía un oficio manual. 4ue en nH1chos caº' rarece compa1ible 
con las labores del campo. Asi, cnl re los nombre-. que aparecen en el cens,1 del mo­
ra\ edi de 1511. cinco eran 1apa1erns: l\ lahom;i de Cudlar, Brahen de Ha4uc111. lí 
el Pin, Ali el Morisco y Derramen de la -'l'rich (También lo eran dm de sus hijos); 
hav rnatro ru,term o ·macs1ros de obras: Brahen de Cuéllar, Mahoma de Cuéllar, 
Br~1han de Hari1a ) i\láhoma Daica, el Trompeia; dm rajokrns: hmael y Ali el 
1'.lorismo: 1re. balk-.tero,, dos herreros, cerrajero, ollero, cestero. molinero, carni­
cero . . . 

No parece 4ue pueda hablarse de una sil uación económica buena; creemos que 
en general era precaria; suelen tener ... u ca'a en la morería ) algunm, huerto, majue­
lo o a;afran; aunque abunda mul·ho la ararcería. Parece que los mejor situado 
eran los fusteros: l\·lahoma el Trompela compra en 1509 un huerto por 1.500 uel­
dos. En 1517 se hace el Ííl\ cntario de los bienes de l\fahoma de Cuéllar y lenía lo si­
guiente: 

Una casa, estimada en l.800 sueldos: otra en el barrio bajo, en 300 sueldos; un 
corral, 200: un corral, 200; olro corral, -WO: un hucno, 400; un majuelo, 300; un 
;afranal, 100. más una mula de 200 sueldm, ) 01ros 444 sueldm de lm bienes mue­
bles hallados en su ca a. uman en 101al 4.144 sueldos. 

Mantenían una rorma de 'ida rropia, como se ha dicho 1enían una mezquita en 
donde oraban y an1e la cual se reunían rara tomar decisiones en presencia del ala­
mín y los oríciales. Consenaban sus norma <oobre la comida y así tenían carnicería 
propia en donde sacriricaban la re e y vendían la carne; por ello pagaban el im­
puesto de la «si a ». sí, por ejemplo, un documento del notario Miguel ancho del 
15 de cptiembre de 1 ·21 muestra cómo «agrupada la aljama de los alamín. jurado 
y hombre'> de la morería de la ciudal de Daroca. en el ponejo de la mezquita . . . 
arrendaron a Jaime Seba,tián hun dinero de i. a que tiene por libra en la carnicería 
de la dicha morería y las '>i~a'> que han aco tumbrado pagar en la carne que matan 
por ca),a'> ... ». En 1513. el arrcndador Juan Remíre7 hace levan1ar acto notarial de 
que no había carne muerta en la carnicería de la morería. 

A pe~ar de todas e<ota peculiaridades de 'ida y admini'>tra1iva<;, lo. mudéjares 
1cnían e trecha relación con lm crí~tianm, fundamentalmen1e mercantile , como 
podemm \l'r por comanda~. \Cilla . arriendo'>, etc. Tenían incluso ca'>al> y tienda 
entre la población ni tíana; en 1462. Mahoma Haquen recibe 70 sueldos prestado 
por Pedro de Huerta para poner una 1ienda en la calle Mayor que confronta con1 
tienda de udalla de rhalo y con tienda de Harnee! de Cuéllar. En 1479, Mahoma 
t\ll'aqu1. ollL'ro. alquila ca'>a o tienda a Francisco Gira!, que confronta con ca. a o 
1icnda de '\!ahorna lfaqui) con ca'>a o tienda de Franci.,co de Ajupe. Y en 1512 . 
.\lí el Pin alquila a Pedro ' errano una'> casa'> cerca de la Garjera, en la calle Mayor. 
que co11rrnn1an con l'ª'ªs de Alí Haquen y con casa\ de micer Juan Montañas y 
con la l"<tlle ;\la~ or. ror 150 sueldos al ai'io . 

Sin embargo. e'-IC 1ra10 de 1olerancia y con,i•encia pa'-Ó por momento~ difíciles; 
<1s1 lo denllll''l l« t un d(Kll 111cn1 o del notario Miguel Sancho, del 29 de sepl iembre de 
1522: sl' rL'Úlll' en la 111c1quita de la morería el lugancnicnte del Ju ticia de Daroca 
l'llll el alamín, jurado..., alfaquí ) habitante'> de la aljama para prevenirle. que no 
abandonen la eíudad por miedo a malo tralO'í de lo' habitantes de la mi ma y les 
.tlh 1er1c que 1omarú la' medidas l·on1rn el que qui'>íera hacerle<; da1io. Este hecho 
no parece ai-,lado ~ debió tk ser cad:1 \CI ma' rrecucnte (Doc. num. 2). 

l.a con H'r~iún 

l ·I ctlic10 dL' con,er,ión de 1525 no parece que solucionó el problema sino que lo 
.1µ1:1111; lllH1' sl' ll;1111aro11 1.:rís1ianm 'icjm) 01rn' cri'1ianos nuevo<,, y nada más. 

- 229 -



\I \KI \ ll<ll lll<I '> 1'1 KI I <•<>'-/ \1 1 I \ 1 \lll \'< \I \'- \'> 11\111·\l l'< 

En Daroca, la conH:r~ión parece que 'l' 1,·.1li1<1 entre el mio 1526 ~ 15-8. Da11101, lo ... 
dato~ que 1cnemm l'Oí parrn4uia,. 

Parroquia ele Santiago: Una notil del 'ii:ario de l,1 pa1 rnq11ia diL'L' «. ca 1111.:moria 
a todos los fieles ui~t ianm i.:<11110 la )!L'nl'ral Ulll\ e1 ,ión del pn:-.L·n1e Reino de Ara­
gón fue el 15 de 111ar10 de 1526». PL·ro ya an1c-. en L''>la parrn411ia -.e hab1an ha11ti-
1ado rntori:c moro .... lo' día' 11 ~ 24 tk kbrL'rn . i\parn:cn nin 1<1' nombre' rnoroc, ~ 
con lo~ cristianos y de quien '>tlll hijm ) la L''-Pll'>d, 'i pr<lL'L'Lk. 

Parroquia de San Migul'I: Fn el libro de bauti,mti-. del ai1tl 1528, en el foli<l 44 ~ 

siguientes, aparece esta nota ) lo-. nombre'> de 58 ,·on1er1ido-.: «['''º' 'ºn lo' L'llll ­

vertidos, que eran moro-.. que -.e crnwininon afio 1528». 
Parroquia ele Santa María: En el libro de Bauti,nrn' de 1528 ;q1a1cccn tll''> hijo.., 

de convertido . . y otra en el libro de 1529. 
Convertidos a la re católica en 1528: 11na li,ta ljlll' \llllta, al meno-. .f5, ~ ·~1 qllL' \l' 

dice hijos o hijas, sin detallar. 
También se dtan 6- confc~ado' ec,tc rni;,1110 afio, lo i:11al indica q11e p<hiblcmL'lllL' 

se habían convertido el afio a111crior. 
Parroquia de San Andrés: en 1527 ararecL'll do.., bauti1adm. hijo, de Ulll\L'I'"" 

y los nombre de nueve eomenidos que con fic..,<111 en 1527 . 
o tenemos datos de las parroquia de San Pedro, San Juan d.: la Cue ... 1a ~ San ­

to Domingo, lo cual nos impide dar una i:if'ra C\acla de lo.., i:oll\cllidn~ en Darni:a 
entre 1526 y 1528. Pero por los datos rnn~enado.., en la'> tre., parroquia., i:i1ada.., '>a­
bemos que por lo menos se comirticron 196, más alguno que lo había hl'cho anll'­
ríormente. 

Cn~emo • pues, que prácticamente lodo.., lo'> mudéjare., Je Daroi.:a p1c!'iric1\HJ la 
conver~ión a tener que abandonar su 1icrra; bajo 01ra .. forma.,, manltl\ i.:ron 'li n:li ­
gión, us u o y co t umbre~. 

Parte de lo convertido pronto cambiaron de L'ma ~ debió dl' ... er prekritlo el 
llamado Barrio nue o, nombre que ha rermancl'ido y ljUe ya ;,c llamaba asi a l'ina­
le del iglo XV. Así por ejemplo, en 1534, Juan dt: 1\ longelo' 'endc a 1 ui' de A lu ­
cera una casa. que confrontan i.:on Lore rl Pin, ferrero. ~ i.:011 la pla1,1 de 1:3arri<' 
Nuevo y con la vía pública, francas, por 2.300 .. ueldo'>. Y ya cn 161 O, L'I 15 Lk 
mayo, Marco Belvis e Isabel Castellano 'endían a Pedro Cíbern' 1111a> i:;"ª' L'll la 
plaza alta de la cri tianclad nue'a que afrontan con dos 1ia-. pi1hlirn ~ l' \)fl l 'ª'ª' Je 

semio Granada, por cien \ucldo~. ra la liquidai:iún. Probabkn1.:111l' a primt:nh 
del mes de agos10 saldrían de Darorn la 25J per,ona> LJllL' L'lllt1po111an l;i n1,1ia11 -
dad nue\'a. 
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DOCUMENTO 'llUM. 1 

CENSO DE LOS HABITA TES DE DA ROCA PARA EL PAGO DEL f\IORA \'ED!. 

"\Jo1ario: ligue! San.:ho. 1511. enero, 20. A. H. P . Zaragoza. Secc. Daroca. 

In' e'>11ga.:ión del mora' edi. 

Die '\'\ januarii .111110 .i nati' iiate Domíni. 
\lilksimo D'' XI. en Daro..:a. 

Eadcm die, Fran,·isco Pallarés, ..:iudadano de la ciudat de Daroca. asi como comisario del 
111u' 111ag1111"ko 'eñor l ui' Sán.:he1, consejero y 1esorero general del Rey Nues1ro Señor, co­
n11sario de 'u alte1a ~ Recl'ptor del mora' ed1 en el Regno de Aragón ~ Principado de Catalun­
' ª·Sustituido y delegado por .:11\lagnifico Vecen! de Bordalva, Infanzón, habitante en la ciu­
Ja1 de ZaragoLa, comissario y receptor del dicho moravedi por el dicho señor Luis Sán.:hez. 
tc,orero en el di..:ho Reyno de Aragón ) Principado de Catalunya, segun que de la dicha usti­
tu..:ión / o delegación consta por carta publica en aquella fecha en la dicha ciudat de Zaragoza 
a seys dias del mes de enero del anyo sobredicho, Reseñado por Joan Pral, notario publico de 
la dicha duda! y '>ellada con el sello del Señor comissario en el dicho nombre propio a ha..:er 
inve<,tigación de las per1,ona' que eran obligadas y debian pagar moravedí en la dicha ciuda1, 
emembk con Cri..tóbal de Sam Vicent ) Bartolomé de Loperuelo, ciudadanos y jurados de 
di..: ha ciudat, diputado'> por los ol"idales de aquella, y halló que eran obligados y dcbian pagar 
d dicho mora,cdi lo., inrra,cripto\. 

Lope de Guinea 
Pedro de Grima 
Joan lngladas 
La 'iuda de Do111111go Col:.í, 
Domingo Colás. su hijo. 
La 'íuda de Domingo Romea 
i\lalheo Romea 
Joan Colá~ 
Bartholome Roldán 
Martín del Lagar, menor 
Pedro Vallejo 
Anthon de Bonilla 
Amhon Martrn 
Diego Alonso 
Beatriz de Bello 
Joan Felip 
Diego de Vijue~ca 
Miguel de Arándiga 
Pedro de Agreda 
Domingo ebastián 
Joan Cabrera 
Joan Pa cual, menor 
Anrhon de Linyan 
Joan Cabrera, menor 
Bartholomé Palero 
Benito l\lartín 
Joan Pelligero 
La viuda de Joan Gilbert 
Benito Cabrera 
l\larin Gil 
Anthon ~ banyes 
Joan Perez 
Miguel Herrando 
Miguel de la Penya 
Joan de Orera 
Joan Sineta 
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La viuda de D. 0 Martín del Olmillo 
Domingo Sebastián, menor 
Sancho de Borja 
La viuda de Asensio Gas16n 
Joan Pérez 
Francisco Guiral, menor 
Anthón de Villarroya 
Joan de Rama 
Domingo el Puerto 
Pedro de Odón 
Martín Duriz, baxador 
Su uegra 
Anthón Sánchez 
Joan de Azaila 

ebastián Franquo 
en io Monfort, menor 

Pedro el carnicero 
La de Jaime Medel 
A en~io Monfort, mayor 
Domingo Molina 
Franci co Guiral, mayor 
Alonso de Arenas 
La viuda de Cernanya 
Miguel Ramo 
Jayme Cardiel 
Bernat Remírez, mayor 
Bernat Remiret , menor 
La fija de Martín Zarzo 
Lope Fierro 
Pedro Ethevan 
El fijo de Joan de Mengua 
Joan de alamanqua 
Joan orlés 
Joan Marquo 
Bernat Coroz 
Bartholomé Ferrandez 
Martín el tiritero 
Anthon Ferrández 
Domingo Ga ton 
Herrando de Xerez 
Joan Guiral, mayor 
La fija de Martín de Bello 
La fija de Joan Guiral, menor 
Joan Soler 
La viuda de Cardona 
Miguel Romeo 
Jayme el Puerto 
Anthón de Ojo egros, mayor 
loan de Ojos egros 
La viuda de Joan del Olmo 
Jorge Baraza 
Pascual nieto del Bahuerrero 
La viuda de Valero Anento 
Y abe! Matheo 
Martín Agostín 
Anthón del Olmo 
La viuda de Martín Ruvio 
La viuda de Joan de Torralva 
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Domingo Alcampo 
Joan de Ayllón 
Anthón Paricio 
Paricio Latonda 
Lazara La Tonda 
Joan Benito 
Martín de la Tonda 
Pedro la Masilla 
Joan Ferruz 
Joan de Cetina 
Domingo el Ronquo 
El fijo de Martín de la Tonda 

nthón de Ojos Negro 
Pa~eual Arnal 
Pedro de León 
Martín de la Villa 
Joan Bernat 
Domingo Marin 
Joan de E cudillo 
La viuda de Etudillo 
Mart in Pascual 
La fija de Joan Pascual 
Joan de Buendía 
Diego de Muros 
Miguel de Estamilla 
La viuda de Estamílla 
La de Joan de Rodilla 
Clara la ~iuda 
Martín del Lagar, mayor 
Paulo Fierro 
Martín del Lagar. menor 
Pedro Ccbríán 
Bernat de L.ina> 
Joan De~pe\, 1apa1ern 
Miguel Gontal\'o 

nthón ¡Je.: Tornm 
lartín Royo 

Gil de De1a 
1 igucl de Bcliehán 

La de Miguel Marto 
Herrando Ciruelo~ 
Parieio García 
Joan Rodrigue1 
Domingo de Fuente~ 
Joan de Ah eruela 
Loy~ del Campo 
Miguel Benyán 
Joan de Torremoeha 
Diego de Pa trana 
Bclenguer Vieent 
La de Andre\ de Ale,andre 
ancho Cahet 

Ga reía Fierro 
L a 'i uda de García Fierro 
Jaime cba-,1íán. menor 
l\lartín Bra1 o 
i\lígucl Falcón. menor 
i\líguel de ampo' 

- ::m-



\I \RI \ ll<H ORL ~ Pl RF7 CoON/ \1 f/ \ ~ABIAN MAi\A BAL LE. llN 

Jaime de E 1amilla 
Alon o PérCI 
André López 
La de micer Zavdi 
Batirán de San1· Man in 
Pedro Villanueva 
Joan Grajales 
La de Banholomé de Huerla 
Bar1holomé Grajales 
La viuda Calderera 
Marlin Pa cual 
Valero Bio1a 
Los fijos de Joan de Ce1ina 
Domingo Marzo 
La viuda de Joan Nue1 
La de Manin Izquierdo 
Domingo San1mar1in 
Francisco Pardillos 
Domingo Biota 
Pedro de Segredo 
Pascual García 
Los herederos de micer Sthevan 
Andrés de Ojos egros 
Joan Gil 
Joan Jasto 
Martín Alcayde 
Cristóval Mercader 
Su madre 
Joan Carillo 
Domingo Manin 
Pedro Gil 
La de Matheo Rodrigo 
Mar1in de Biota 
Anihón Valero 
Joan De pes 
La de Sancho Paulo 
Su yerno 
Galcerán de Peralta 
Miguel de Mora 
Miguel de Cetina 
Moteno, yerno del tornero 
Pedro Moreno 
Joan de Susanya 
Pedro Alcayde 
Pedro Ruvyo, mayor 
Joan de Tarazona 
Joan Colás 
El nieto de mosen Miguel Ru' io 
Bartholomé de Pardillos 
loan de Torralva 
Miguel Ruvio 
Pedro Ruvio, menor 
Luys Dixar 
Gil Valero 
La de Domingo Mar1in 
Anthón Plano 
Martín de Orera, mayor 
Martín de Orera, menor 
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Joan del Lagar 
Anthón Pérez 
Domingo Acero 
La cedacera 
Bartholomé Ferrández 
Pedro Joan 
Bartholomé de Biota 
La de Miguel de Pilillo 
Domingo Cebollada 
Bartholomé de Huerta 
Jayme Jurado 
Lazaro Hormen 
Domingo Romea 
La de nthón Ru' io 
La de Domingo Lacequya 
Franci co Laceqya 
Martin Acero 
Joana la Sastresa 
Bias Galindo 
Joan de Blancas 
Loys Pérez, sa tre 
Domingo de Orcodoy 
Joan Climent 
Domingo Y"anyes 
La viuda de Alcocer 
J oan Zarcillo 
Ximeno Biota 
Joan de Grazida 
Jayme de Quinto 
Jayme Diviedo, menor 
Jayme Diviedo 
Joan Di iedo, mayor 
Domingo Lapuerta 
Joan Moreno, baxador 
Bartholomé de la Torre 
La viuda fija de la rnlenciana 
Joan Gauxquin 
Francisco el Aljecero 
Joan Bravo 
Domingo Torralva 
Damián de Reyna 
Felipe Garlón 
La de Franci co de Reyna 
Rodrigo de Palenzuela 
Joan de León 
Bernaldino de León 
La viuda de Lázaro especiero 
Miguel de Deza 
Benito, mozo de Francisco Vilana 
Ferrando Ximénez 
Domingo Vicent, zurrador 
La Fija de Martín López 
El fijo de Jayme Crispián 
Martín de Menes 
La hija de Pascual de la Serna 
La sobrina de Joan de Bello 
Los fijos de Joan de Bello 
Micer Pedro Vidal 
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Pedro de Ojos egro 
Micer Pedro García 
Gi lbert Remirez 
La Paricia 
Leonor la lendera 
Ma1heo Denvidia 
Domingo Lahoz 
La viuda de Borra tre 
Pedro Vicem 
Pedro Tejero 
Anrriqe Baldinch 
Mi er 1iguel de Albala1 
La de Jayme Royz 
Joan de Alava 
Loys de Villalva 
Lorenzo Ce tero 
Banholomé Acero 
Berna! de Fox 
Joan Ferrández 
Elvira la mesonera 
Domingo ancho 
Micer Joan Ferrández, zapa!ero 
El hijo de Pedro de Grima 
La \ iuda de Domingo Gil 
La viuda de Anlhón López 
El e padero 
Joan Marmol 
l\liguel Momero 
El mozo de Joan de Bello 
El mozo de imón del Villar 
Ximena, hija <le Joan Ximeno 
Tremynyo 1olinón 
Joan Jayme 
Joan <le Deza 
Remón Dol\ina 
Colás Molinón 
Joan Sánchez 
La \ iuda de Miguel Herrando 
A111hón Cerado de Huerta 
\lar1111 Pardo 
Joan Romeo 
El i:aball\ ero 
El de a·ldehorna 
María de la Ju~1icia 
Anthona la frayresa 
Miguel de la Villa 
Colas Jaques 
Diego de Torres 
García el pela} re 
Joan de Heredia 

ln\es1igadón de los moro\: 

Mahoma de Cuéllar , zapa1cro 
1uza Domalique 

El royo de Bahen de uellar 
Homar de Hariza 
Brahen <le Haqucn 
La \ iuda <le lo~ na\'arro'> 
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ti el ª' arro 
1u7a fa¡ inaón 
lahoma Dorramén, ma)Or 

l\lahoma Dorramcn. llll'nor 
A) ta el ª ' ar ro 
Brahcn el Alfa41ii 
fahoma tk Cui:llar 

Ali de Cuellar 
Hamet Ferrero 
Ali Al111orani 
Yuce de Cucllar 
Yucc de Dcnya 
Brahen Ca.,tellano 

li de Dcnya 
:\lahoma de Alborgc 
Homar H aLan 
Cantin de Are,alo 
Brahcn de Ha1 ita 
Mahoma Haqucn 
Brahen de Aluccra 
Brahen tk Derramen 
Malrnma el Na' arro 
'Vlahoma Hatan 
Ali Haqucn 
Brahen Serrano 
El Trompeta 
\lahoma el Lobo 
Dorramcn Ballc.,t.:rn 
Y;,macl 1\ ton co 

li d Mori\<:O. ma~ 01 
:\!ahorna el l\lori....:o 
Ali Haqucn. menor 
Dorran11:n de la Xcrid1 
Ali tk Cucllar. ahardero 
Ali d :\.tori....:o. 111.:nor 
Ali d Pin 
:\·1ahllma Daborra~ 
A lucera 
Brahen T.vano 
Brahcn tk ( u.:llar 
Yu <:L' crr.1110 

tahoma L'I ..:ahrari1n 

L t de la ;,obrcdicha in'c.,1iga..:ion el dicho Franci5co Pallaré' por destargo suyo re l'i... 
1 e,1e,: Pedro i\toli<lll \ Sa'a~tián de Pliego, habitantes en la dicha dudal. 

1:: apri:' de lo' >Obrcdi..:ho d1., qui: 'e ..:0111ara a XV del mes de octubre del obrcdicho anyo 
L'I d1dw 1-ram:hco Pallaré., cnmi,ario prquo a fa1cr la rcbt1\L'a del dicho moravedí ~ ha llaron­
'e Jo, in fra\crtpto>: 
l\lluud, 111010 de Anlhnn de Bonilla 
El l1ijo de .loan Da~ llón 
\ 'iL·ent i<.:o, ní.:to de Man in /arto 
1 .1 h1.1a de Ja~ 111L' De,pc> 
PcrtL'l' \ 'i llanuc' a 
1 ,i.. htJlh 1.k \larlln tic lonltHt 

Ll tk la 't1hr.:d1d1a rcbu,ca L'i 1fü:ho 1 •' Pallaré' L·omi,ario ... 
r L''IL'': 1 at.líll Je Orcra ~ Rntlrigo tic Pakntuela. \ CCll10'. de Daro..:a . 

Son tlltlo' lm 'obrL·tlichm mora1 ctll\ con la rebu\ca . 
l 1.:11.:1110' 'L'IL'll!a ~ c:1n4un 111ora1ctli,, digo CCC L XX V 
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REQUERIMIE TO DEI l UGARTLNIE ff DEI .IUSTl( 1/\ Dl· DAROCA /\ 1 OS 
HABITANTES DE LA \IORERIA PARA QUE O /\B/\ DONl· I'< 1 A CIUDAD POR 
l\.UEDO A MALOS TRATOS ()[- SUS CIUDADA OS. 

A.P.N. de Daroca . No1a1w: i\ligucl Sandm. 1522. 'Cf,I. 29. 

Eadem die. dentro en la 11le1qui1a de lo' nwrm de· la (111dad de Daroca. anlc la pn.:,rne·1a 
de micer Yucc de Denia, lugarteniente tk ala111111, Brahen \k Cudlar ) Ai1a el Na\óirro, .1ura­
dos. Mahoma de Cuéllar, alfaqu1, Ali el Pino, \lahnma Dorralllen. Brahen ª'1cllano. t\la­
homa Hazán, Mahoma el <:l\arro. lahoma L'I na111'L'll, t\lahnma lrnorani,) mucho' otrm 
moros. vecino y habi1ante~ de la morena dr la dicha ciudad pre'>enle'" yo t\ligurl Sancho, 
no1ario. ele. pareció presente Joan dr Arriaga, ciudadano) lug,1rtenien1c de Ju,ti.:ia de la di ­
cha dudat, el l'Ual, de parte del .lu<,tida, .111rado' ) concejo tk la dicha dudat le' dijo -,cmc­
ja111cs palabras o quasi: que no1il'ia de lo' dkho' .Jus1icia. juradm otkialc, y concejo haby' 
\enido como muchos moro, de la morería 'l' qucnan ir de la ciudal por temo' que 1cnian 4uc 
la ciudat les hiciese alguna y porque era mu) ckno que lm \ ccinm de la di<.: ha duda1 mi 1e·-
111an tal pemamiento, antes les tenían amor ) buena \ olun1ad: por 1an10. de parlL' dl'I dich1> 
concejo dixo que le intimaba y requería que ningún moro ni mujer '>e luc'>c fuera de la ,·111-
dad, que la ciudad e taba pres1a a favorec:erlc' y ayudark' en 1ot.lo lu po'>iblc ) t.ldendcrk' 
..:ontra cualquier persona que qui:.ie<ic ha..:er algún daño, e'n 01ra rn<tlll'ra quc pn:,1aba ~ 4111: 
fuere a ruego de ello y no de la dicha dudad porque en e'1e 11cmpo no k' pudic'e 'c:r dadll 
ruego alguno de lo dicho morm agradcc:iendo mucho a la -:1ut.lat.I la buena \ oluntad 4ue pa ­
ra ellos mostraba, dixeron que habia 'u c:omejo ~ parec·cr ) re'>pont.lerian al dicho loan de· 
Arriaga por descargo de la ciudad. 

Testes: Diego de Muro y Miguel C:1,tellano Hat\. en Dar . 

DOCUMEi\TO NllM. 3 

MOROS BAUTIZADOS EN LA PARROQUIA DE - TIA(iO, LJ\ 1526. 

Cinco libros de la parroquia de Sa111iago. 1526. febrero. 11 . 

Día 11 de febrero. Se bauliLa uno con el nombre Juan tic l\ncnto . 

Padrinos: André Tombo, \icario de an l\fü.ucl. 
Juana Martín, mujer de Jaime de Ruet.la . 

Día 24 de febrero: Mahoma Haquen, hijo de Mahoma Haqucn, quont.lam . roma e' I n11n1bre· 
de Juan Forcén. 

Día 24 de febrero. Mahoma Dorramen, hijo de l\Jahoma Dorramcn. ballc,1ero . Toma el 
nombre de Miguel Ballestero. 

» Aly Moro, hijo de Mahoma Mezot, quondam . 
Toma el nombre de Jerónimo de Aldovera . 

» Juce Murciano, hijo de Farache Murciano. 
Toma el nombre de García Mayo. 

» Mahoma Murciano, hijo de Farache 1urdano. 
Toma el nombre de Gaspar Jiménez. 

» Rocha Murciano, moro, hijo de Farache 11-lurdano . 
Toma el nombre de María Jiménez. 

» Zora, mora, viuda de Mahoma de Cuéllar. quondam . 
Toma el nombre de Ana. 

» Fatima de Cuéllar, hija de f\.lahoma de Cuéllar. q''. 
Toma el nombre de Graciosa. 
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,, l\laril'n, mora, hija de l\lahuma de Cuéllar, qº. 
Toma L'I nombr.: de laria. 

Da\a de Cuéllar. hija dl' Al) dl' Cucllar, moro, ballc'>tero . 
Toma d nombrl' de Leonor di: Galacián de Cuéllar. 

Dali di: Cuéllar. hija de Al) de Cuéllar. moro, balle51ero. 
Toma d nombre de Fabián de Galadán de Cuéllar. 

" u padr..: \e dkc Galacián de Cuellar. ballestero. 
'ol. mora. hija de \l ahoma de Cuéllar. 

Toma d nombre dr habcl. 

"lola del 'icario Alllomo lbáiic1: «SL'a memoria a iodos los fieles cristiano cómo la gene­
ral .:omer,ión del pre-.cnti: Reino de Aragón fue el 15 de marzo de 1526.» 

DOCllME"ITO NUM. 4 

RELACION DE !OROS CONVERTIDOS EN LA P RROQUIA DE SAN MIGUEL 

Libro de Bauiismos. 1io 1528. fol. 44 y '>gt-.. 

Esios son ..:om en idos que eran moros, que se convir1ieron año 1528. 

Pedro de Huerta 
l\laria de Huer1a. u mujer 
Esieban de Malique 
Juan de Monjalos 
Maria de l\laliquc, u\or 
Juan de Mongelo, , su hijo 
Jerónimo de Mongclo; 
Ana de l\.lalique 

ligue! de Poyo 
Guisabel de Aguilar. u\or 
Francisco Bonilla, su hijo 
Graciosa de Pue~o 
Anna de Pueyo 
Lope de Prinyon 

onstanza Falcón, u\or 
Angela Falcón 
Graciosa Falcón, ancila 
Lope Esteban 
l\1iguel Esteban 
Juan Catalán, menor 
Miguel Catalán, su hermano 
Luí Polo 
Miguel Catalán 
Lui' Polo, su hijo 
Miguel Catalán 
Anna, 'iuda 
Lo pe E<.1cban, <;u hijo 
María de Malique 
Jerónima Polo 
Consianza Polo 
María Polo 
Anna Esteban 
María Galinda 
Catalina Galinda 
Constanza Cuéllar 
Miguel Ca1alán, u hijo 
Antonio Pim 
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Lope de Vía, fijo de Juan Vía 
Su primo Lope de Vía 
Miguel Castellano 
Rodrigo Belwis 
María la Vieja, uxor . 
Graciosa la Vieja 
María la Vieja 
Juan de Mores, un moxo 
Franci co Terrer 
Anna Mores, uxor 
María Terrer, fija 
Pedro Belwis, hermano de Rodrigo 
Esperanza la Belvis, uxor 
Rodrigo Belvis, su hijo 
Lope Murciano 
María Ferrera, su mujer 
Juan Serrano 
María su mujer 
Miguel de Cuéllar 
Felipe Navarro 
Pedro de Cuéllar 
(Son 58 en total) 

DOCUMENTO NUM. 5 

RELACION DE MOROS CO VERTIDOS EN LA PARROQUIA DE SA TA 1 RIA 

Año 1528. 

Convertidos a la fe católica. 

Antón de Cuéllar, mujer, hija . 
Ago tín Rozmano, cañamanero, mujer, hija. 
Francisco el Pim, mujer, hijos. 
Fabián de Carmín, zapatero, mujer. 
Gaspar Alucera . 
Galacián de Cuéllar, fija . 
Gabriel de Cuéllar, fijo. 
Juan de Belwis, mujer, fijo . 
Juan de Denia, mujer, fijas Guiomar, Anna. 
Juan de Vega, mujer. 
Juan de Catalán, mayor . 
Juan el Lobo, alias Cro , mujer, fija , Elena. 
Juan de Cuéllar, moro . 
Juan Castellano, mujer, fijos. 
Juan de Cuéllar, ballestero , fijos, Graciosa, nna María. 
Juan avarro, mujer, fija Esperanza. 

DOCUMENTO NUM. S 

RELACION DE MOROS CONVERTIDOS EN LA PARROQUIA DE A TA MARIA. 

Libro de Bauti mo , 1528. 
8 de marzo: Esperanza Moreno, hija de Luis Moreno, nuevo convertido. 
10 de marzo: María el Pim, hija de Francisco el Pim, nuevo l:Omertido. 
1 de abril: Miguel Rozmani. hiju de Agustín Rozmán o Co. enar, nue'o con ,ertido . 

Libro de Bautismo, 1529. 

28 de abril: Angela Alvarez, hija de Juan Alvarez, col1\ertido. 
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DOCUMENTO 'll 'M. 6 

MOROS CONFE ADOSEN LA PARROQUIA DE SA TA MARIA. EN 1528. 

Cinco libros de la parroquia de Santa María de Daro\:a, 1528. 

Confesados: 

Lope el Pim, mujer. 
Lope Terrer, mujer, hijo. 
Lope Ferrero, mayor. hollero, mujer, . obrina. 
Lo pe Ferrero, ferrero, zapatero, mujer. 
Lope de Haquen, labrador. 
Lope de Cuéllar, mujer, fijo . 
Luis Haquen, mujer, fijo . 
Lope Daroqua, mujer y fijos de Víllafeliche. 
Lope Ferriz, mujer. 
Miguel Belwis, mujer, fijo Lope, fija Beatriz y Anna . 
Miguel de Mediano. mujer, fijo Francisco, fija Isabel. 
Martín Sanz. mujer, fijo Martín, Gabriel. pequeños. 
Miguel de Talavera, mujer, fijo Lope y Johan. 
Ortuño de Cupación, mujer e hijos. 
Paulo Navarrro, mujer. 
Polo de la Abadía. 
Rodrigo de A lucera, mujer, madre y hermano. 
Trisián de Leonis. 

Viudas: 
Viuda de Juan de Dania 
Viuda, hermana de Paulo Navarro, fijas Cándida y Guiomar. 
Viuda Calalina de Ja o, mujer que fue de Abrahin. 
Viuda cuñada de Juan Navarro. 
Viuda madre de Lope Ferrero. 
Viuda cuñada de Paulo avarro. 
Viuda lné!, la Palomera. 

DOCUMENTO NUM. 7 

l\IOROS CONVERTIDOS E LA PARROQUIA DE SAN ANDRES. 

Cinrn lihro' de la parroquia de San Andrés. Da roca, 1527 . 

1527 , ahríl, 15. Se hauliLa EsperanLa. hija de Juan Villana, convertido. 
1527. junio. 11 . Se bauliza Mígalíco, hijo de Francisco Villana, convertido. 

Con,erli<lo que en 1527 confit:,an (Tomo 1, fol. 124). 

Antón Villana 
FranL·i,ni Villana 
Juan Villana 
E'>peran1a Villana 
\lana Villana 
Anna \'ill;rna 
Jaime Villana 
Francí rn illana 
1 ui' Villana 
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MURE RO 

!\forero es una localidad ituada a utHh '>t'i\ i...ilómctrm de Daroca. aguas abajo 
del río Jiloca. Creemos qut: turero no tt:nía aljama de moros, ya que ~u númern 
c.ra esca5o y más no indinamos a pt:mar qui.' t:l grupo dl' una'> '>l'i' familia'> qul' \i ­
\ ían allí penenecían a la aljama de Da roca. aunqul' lo nombrt:<, de eltm no apare1-
l'.an en et censo del mora\ edí de 15 t t. L.a ma\'llrta de ellos Sl' dt:dicaban a la agricul­
tura: a finale del siglo XV eran Ali :\larriq. !aht)ma Dorrondi, Ali del Pullar, 
Brahen Ferriz, molinero, localilado en lurero entte 1491 ~ 1511. Pedro Zorraqui­
no y Pascual Zorraquino. Se da la part inilaridad de que estos dos morm nos apare­
cen con los nombre de converso. ya en 149::!: el último. Pa-,cual, aparel'.e como te'>­
tigo de una reunión del Co1Kejo de Murero. 

YILLAFELI HE 

Aún se conservaban abundantes restos de la me1quita de Villafcliche por lo' 
años cincuenta, cuando don Francisco Abad Río preparaba el Catálogo lonu ­
mental de la Provincia de Zaragoza . En la fotografía que publica puede \Cr't' d 
muro sur, de tapial, con gruesos contrafuertes, que dil'.e son de ladrillo, en el que 
había una puerta arquitrabada. Madoz dice que era rnpaz para rnatrol'.icnta' per,o­
nas. Hoy no quedan má que uno montone de escombros; está pró\ima al ca<,tillo 
obre un montículo que domina el lado este de la población. qui.' in duda fut: la 

ocupada por los mudéjares. De la cimentación podcmO'> deducir que tenía t re'> par­
te : un pórtico, tal vez, una ala alargada y el miharab. o parece tan grande l'.Ollll) 
afirma Madoz. Vecino del pueblo nos han afirmado que tenía un arco en el centro, 
pero aca o e refieran a la puerta del muro sur. La orientación e' claramente hacia 
el ureste . 

En la con ulla de los Procolos de lo notario<; de Darol'.a fuimo' rl'cogicndo una 
serie de dato referentes a moros de Yillafeliche; son fundamentalmt:ntt' l'Oma11da' 
y van de finales del iglo XV al primer cuarto del XVI: son uno' 40 los nombre' 
aparecido ) entre ello ólo alguno tiene oficio determinad0: l'añamcro, batifulla, 
tejedor, zapatero, molinero. ballestero) molinero. Pero esta~ esca~ª' notica' con­
trastan claramente con el número de moriscos e\ pulsados que según L apc\ re fueron 
1707, correspondientes a los 434 fuego~ que había en 1610. No se conscnan en d 

·Archivo Histórico de Zaragoza, sect:ión Daroca, protocolo'> de notario' dc Villafcli­
che de la época estudiada para la otras aljamas. lntcntando aportar algunas noti ­
cia hemo consultado los protocolos del notario de Villafelichc, !\lart ín Góme1. dl' 
los año 1609 y 1610 y algunos años po teriorc~. 

Alguna notica. de interés podrían er las ~iguicntcs: El concejo tic cri'>t iano' 
nuevos e reúne con frecuencia ante la puerta de la ig.lc,ia de an \ligue] baio la 
pre idencía del Jusiicía, jurado , oficiale<;, singularc., rcr-.onas ~ anibradorc1, dl' la 
villa de Yillafeliche del barrio . .. Los 35 o 40 nombre que sig.tu.•n '>Uclen scr llh mi'­
mos que aparecen en lo documemos de comanda<., ventas, etc .. durantl' el ai'w. 

En una apoca del 17 de octubre de 1617 refcrcnt e al arrit:ndo de lo' b1ene' dt'I 
Marqués de Camarasa, se dice: «ltem (se arrendaron) el harrio cn111unme111t: llama 
do El barrio nuebo de la villa con las ca~as del !\!arque,, mesón, horno. rn1 nicena,, 
huenos, heras, herrerías, te:-..ar y ollerías dentro de aquel t'<.tantc., , El 4tial didw ba­
rrio está sitiado dentro de la dicha \ illa y confrucnta con t'i º'Pi tal tk Ul'.'L ra ').:­
ñora, con barrio \ iejo de dicha \'illa, con el ca,tillo de la d1d1a \ illa, con ca111i1111 
real que van a Daroca, con el camino real que \an a _ an t\larco ~ a 1 anga. con 
hiermo de la villa y con el almacabre .. . El barrio \ ieJO habta sidn d llcupado poi 
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\m m11dé,iar1..''· aunque duran1e el -,iglo XVI un número de conversos había accedido 
al nue,o. En Yillafcliche parece que sucede lo mi moque en Burbáguena: un grupo 
de familia-. logran una '>iluación acomodada y aun pri\'ilegiada y en los últimos me­
-.e-. de e-.1a11cia en '-U tierra <;e dedican a cobrar deudas, vender comandas. e1c. Pro­
cura" a¡mca cance\acione de con,erso~ llenan todo el protocolo de más de 400 fo­
lim del 1101ario l\lan in Górne1. del ai'io 161 O. Los últ irnos aclos del día 6 y 8 de 
ago'>!o -.on Ye111a de comandas por parte de 

Gerónimo Ahare1: una de 380 '·· otra de 800 . . olra de 1200 s. 
olra de 340 "· · otra de 730 'i. 

Francisco de r-.1un1a, 470 s. 
Lope de l'vlunta, 460 ' · 
Franci\co Ho1en, 1000 s . 
.Juan Carro;, 1200 s., etc. 

La última referencia a morisco' c. del 27 de agoslo de 1610, pero ya se habían 
marchado. E'> una intimación a Anión Roy. vecino de Atea para que pague al nota­
rio Domingo Góme; los doscien1os cim:o <;ueldos que HCS obligado a pagar a Fran­
cisco Granada, \'ccino que fue de Yillafcliche ... » . 

Lo1, mori'>cos de Yillafeliche dejaron la ciudad entre e\ 9 y e\ 26 de agos10 
de 16\0. 
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